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Commissie voor Energie, Leefmilieu 
en Klimaat 

Commission de l'Énergie, de 
l'Environnement et du Climat 

 

van 

 

DINSDAG 17 DECEMBER 2024 

 
Voormiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 17 DÉCEMBRE 2024 

 
Matin 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 10.08 uur en voorgezeten door de heer Oskar 
Seuntjens. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
10 h 08 par M. Oskar Seuntjens, président. 
 

01 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "Het staatsbezoek van de sultan van Oman 
en het dossier van de groene waterstof" 
(56001285C) 
- Jean-Luc Crucke aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De energieovereenkomst tussen 
België en Oman" (56001388C) 
 

01 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La visite d'État du sultan d'Oman et le dossier 
de l'hydrogène vert" (56001285C) 
- Jean-Luc Crucke à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "L'accord énergétique entre la 
Belgique et l'Oman" (56001388C) 
 

01.01  Kurt Ravyts (VB): In mei 2023 werd na 

overleg met Oman aangekondigd dat DEME een 
proefproject zou opstarten voor de certificering van 
in Oman geproduceerde waterstof. U brak toen een 
lans voor de Europese certificering van groene 
waterstof als groene energie.  
 
 
Kunt u uw rol tijdens het staatsbezoek van de sultan 
van Oman op 3 december 2024 nader toelichten? 
Hoe staat het met de uitvoering van de 
intentieverklaring van 2023 over de bouw van een 
waterstoffabriek in de Omaanse haven van Duqm? 
 

01.01  Kurt Ravyts (VB): En mai 2023, après des 

concertations avec le Sultanat d'Oman, il a été 
annoncé que DEME lancerait un projet pilote pour la 
certification de l'hydrogène produit à Oman. Vous 
avez alors plaidé en faveur de la certification 
européenne de l'hydrogène vert en tant qu'énergie 
verte.  
 
Pourriez-vous fournir plus de précisions au sujet du 
rôle que vous avez joué lors de la visite d'État du 
sultan d'Oman le 3 décembre 2024? Où en est la 
mise en œuvre de la déclaration d'intention signée 
en 2023 concernant la construction d'une usine 
d'hydrogène dans le port omanais de Duqm? 
 

01.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het staatsbezoek van de sultan van 
Oman kaderde binnen de bestaande samenwerking 
sinds de ondertekening van een memorandum of 
understanding (MoU) in 2021. Tijdens het bezoek 
werd niets concreets ondertekend, maar er werd wel 
een aantal statements afgelegd. 
 

01.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La visite d'État du sultan d'Oman 
s'inscrivait dans le cadre de la coopération existante 
depuis la conclusion d'un protocole d'entente en 
2021. Rien de concret n'a été signé durant cette 
visite, mais un certain nombre de déclarations ont 
été faites. 
 

Het project in de haven van Duqm in Oman omvat 
havenontwikkeling en de productie en export van 
groene waterstof in de vorm van ammoniak. 
Belgische partijen zoals DEME, de haven van 
Antwerpen en Fluxys zijn hierbij betrokken. Oman wil 
zekerheid over de gegarandeerde afname van de 

Le projet mené dans le port de Duqm à Oman 
comprend le développement portuaire ainsi que la 
production et l'exportation d'hydrogène vert sous 
forme d'ammoniac. Des parties belges, telles que 
DEME, le port d'Anvers et Fluxys, y sont associées. 
Oman souhaite des certitudes quant à l'achat garanti 
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ammoniak en de certificering als groene energie. 
 
 
In België werd gewerkt aan een mogelijk 
certificatieschema. Uit een studie blijkt dat de 
productie en het transport voldoen aan de EU-
normen. Dit vormt een sterke basis voor verdere 
samenwerking en schaalvergroting. De Europese 
Commissie beslist dit jaar over het 
certificatieschema. 
 
 
 
Dergelijke staatsbezoeken dragen bij aan het 
oplossen van onzekerheden rond 
toeleveringsketens, afname en transport en brengen 
innovatieve projecten een stap verder.  
 

d'ammoniac et sa certification en tant qu'énergie 
verte. 
 
En Belgique, des efforts ont été consacrés à 
l'élaboration d'un éventuel schéma de certification. 
Une étude a démontré que la production et le 
transport répondent aux normes de l'Union 
européenne. Cela constitue une base solide en vue 
d'une poursuite de la collaboration et de la 
réalisation d'économies d'échelle. La Commission 
européenne se prononcera sur le schéma de 
certification avant la fin de l'année. 
 
De telles visites d'État contribuent à la dissipation 
des incertitudes liées aux chaînes 
d'approvisionnement, à l'écoulement de la 
production et au transport et font avancer des projets 
innovants. 
 

01.03  Kurt Ravyts (VB): Ik wilde meer duidelijkheid 

krijgen over het certificatieschema. We volgen deze 
publiek-private samenwerking verder op. 
 

01.03  Kurt Ravyts (VB): Je souhaitais avoir 

davantage de clarté en ce qui concerne le schéma 
de certification. Nous continuerons de réserver un 
suivi attentif à ce partenariat public-privé. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56001388C van de heer 
Crucke wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56001388C de 
M. Crucke est transformée en question écrite. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De juridische stabiliteit van de 
ENGIE-deal" (56001363C) 
- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De procedure van de VLIR voor het 
Grondwettelijk Hof tegen enkele artikelen van de 
Phoenixwet" (56001380C) 
- Koen Van den Heuvel aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De ENGIE-deal en de effecten op 
de afvalverwerking van universiteiten" 
(56001509C) 
- Oskar Seuntjens aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De bezorgdheid van de 
universiteiten" (56001537C) 
 

02 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La stabilité juridique de l'accord conclu avec 
ENGIE" (56001363C) 
- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La procédure du VLIR devant la Cour 
constitutionnelle contre quelques articles de la loi 
Phoenix" (56001380C) 
- Koen Van den Heuvel à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "L'accord avec ENGIE et ses effets 
sur le traitement des déchets des universités" 
(56001509C) 
- Oskar Seuntjens à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "Les inquiétudes des universités" 
(56001537C) 
 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Een of meerdere 

wetten die aan de ENGIE-deal zijn gekoppeld, 
worden aangevochten.  
 
Waarom? Zijn er naast de universiteiten nog andere 
tegenpartijen? Wat zijn de mogelijke gevolgen voor 
de praktische uitrol van de deal? 
 

02.01  Bert Wollants (N-VA): Une ou plusieurs lois 

liées à l'accord conclu avec ENGIE sont contestées.  
 
 
Pour quelle raison? Les universités sont-elles les 
seules à s’y opposer ou d’autres s’y opposent-ils 
également? Quelles sont les conséquences 
possibles pour la mise en oeuvre pratique de cet 
accord? 
 

02.02  Kurt Ravyts (VB): De Vlaamse 

Interuniversitaire Raad (VLIR) startte een procedure 
voor het Grondwettelijk Hof tegen een aantal 

02.02  Kurt Ravyts (VB): Le Vlaamse 

Interuniversitaire Raad (VLIR) a lancé une 
procédure devant la Cour constitutionnelle contre 
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artikelen van de Phoenixwet van april 2024. Omdat 
de universitaire ziekenhuizen ook radioactief afval 
produceren, zien zij de ENGIE-deal als een 
bedreiging. Hij zou tot een oneerlijke verdeling van 
de lasten leiden. Voor ENGIE wordt immers een cap 
vastgelegd, waardoor de tekorten ten laste van de 
overige producenten zullen vallen, onder meer de 
universitaire instellingen. Wat is uw visie? Wat is de 
mogelijke impact op de langetermijnuitbating (LTO)? 
 

une série d'articles de la loi Phoenix, qui date 
d'avril 2024. Les hôpitaux universitaires produisant 
également des déchets radioactifs, ils considèrent 
comme une menace l'accord conclu avec ENGIE qui 
mènerait selon eux à un partage inéquitable des 
charges. Un plafond  étant fixé pour ENGIE, les 
autres producteurs de déchets, notamment les 
établissements universitaires, supporteront les 
déficits. Qu'en pensez-vous? Quelle sera l'incidence 
éventuelle sur l'exploitation à long terme (Long-Term 
Operation, LTO)? 
 

02.03  Koen Van den Heuvel (cd&v): Ook wij zijn 

bezorgd over de demarche van de universitaire 
koepels om naar het Grondwettelijk Hof te stappen. 
Daarnaast bestaat al een tijdje wrevel tussen de 
universiteiten en NIRAS. Kunt u daarover meer 
duidelijkheid geven? Komt er een oplossing voor de 
retroactieve retributies?  
 

02.03  Koen Van den Heuvel (cd&v): L'initiative 

prise par les organisations faîtières universitaires de 
saisir la Cour constitutionnelle nous préoccupe 
également. Par ailleurs, un certain ressentiment se 
manifeste depuis quelque temps déjà entre les 
universités et l'ONDRAF. Pouvez-vous nous éclairer 
à ce sujet? Une solution sera-t-elle trouvée pour les 
rétributions rétroactives? 
 

02.04  Oskar Seuntjens (Vooruit): Hoe beoordeelt 

u de bezorgdheden van de universiteiten en welke 
oplossingen ziet u? Wat is de rol van NIRAS? 
 

02.04  Oskar Seuntjens (Vooruit): Quelle est votre 

analyse des préoccupations des universités et 
quelles solutions envisagez-vous? Quel est le rôle 
de l'ONDRAF? 
 

02.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De Franstalige en de 
Nederlandstalige universitaire koepels hebben 
beroep aangetekend tegen een aantal artikelen van 
de Phoenixwet. Ik beschik vooralsnog niet over 
informatie over de juridische argumenten, aangezien 
de federale regering de verzoekschriften nog niet 
heeft ontvangen. De procedures zijn een verrassing, 
er was geen enkele indicatie dat iets dergelijks op til 
was. Er is geen overleg geweest met mijn diensten. 
De universiteiten hebben ook nooit gevraagd om te 
worden betrokken bij de onderhandelingen met 
ENGIE. 
 

02.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les coupoles universitaires 
francophone et néerlandophone ont introduit un 
recours contre certains articles de la loi Phoenix. Je 
ne dispose pas encore d'informations relatives à 
l'argumentation juridique, le gouvernement fédéral 
n'ayant pas encore reçu les requêtes. Ces 
procédures sont surprenantes; rien n'indiquait 
qu'elles étaient imminentes. Mes services n'ont pas 
été consultés. Par ailleurs, les universités n'ont 
jamais demandé à être impliquées dans les 
négociations avec ENGIE. 
 

De onderhandelingen met ENGIE draaiden voor de 
overheid om de bevoorradingszekerheid vanaf de 
winter van 2025, terwijl ENGIE zekerheid wilde over 
de verwerking van het afval. ENGIE werkt met een 
kernprovisievennootschap, onder toezicht van de 
Commissie voor nucleaire voorzieningen. Dat is een 
andere regeling dan die van de universiteiten, die 
werken via overeenkomsten met MYRRHA. De 
universiteiten waren niet betrokken bij de 
onderhandelingen, aangezien die betrekking 
hadden op de bevoorradingszekerheid. 
 
 
Hedera werd opgericht om de 15 miljard euro van 
ENGIE te beheren en om de kosten onder controle 
te houden. Idealiter gaat Hedera in de toekomst over 
al het nucleaire afval, maar de tijd was te kort om dat 
allemaal al te regelen.  

Pour les autorités, les négociations avec ENGIE 
portaient sur la sécurité d'approvisionnement à partir 
de l'hiver 2025, tandis qu'ENGIE voulait avoir des 
certitudes quant au traitement des déchets. ENGIE 
travaille avec une société de provisionnement 
nucléaire, soumise à la supervision de la 
Commission des provisions nucléaires. Il s'agit 
d'accords différents de ceux conclus par les 
universités, qui opèrent sur la base d'accords avec 
MYRRHA. Les universités n'ont pas été associées 
aux négociations, car celles-ci portaient sur la 
sécurité d'approvisionnement. 
 
Hedera a été créée pour gérer les 15 milliards 
d'euros d'ENGIE et afin de maîtriser les coûts. 
Idéalement, Hedera s'occupera à l'avenir de tous les 
déchets nucléaires, mais le temps était trop court 
pour régler tous ces aspects. 
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De universiteiten hebben momenteel 
tariefakkoorden met NIRAS en daarover is 
onenigheid ontstaan. Wellicht is daar de oorzaak van 
het beroep te zoeken. De universiteiten moeten 
overwegen of zij een nieuwe regeling verkiezen, 
inclusief het betalen van een risicopremie en het 
toestaan van prudentieel toezicht. In dat geval moet 
er echter ook worden gezorgd voor voldoende 
beschikbare provisies om de risico's af te dekken.  
 
 
Ik wacht de betekening van de verzoekschriften af 
en zal, afhankelijk van de inhoud, bekijken of er nog 
een initiatief wordt genomen om met NIRAS en de 
universiteiten naar oplossingen te zoeken. 
 

Pour l’heure, les universités sont liées avec 
l’ONDRAF par des accords tarifaires qui ont donné 
lieu à une divergence de vues. C'est peut-être là que 
réside la cause du recours. Les universités doivent 
se demander si elles ne préféreraient pas un 
nouveau système, comprenant le paiement d'une 
prime de risque et l'autorisation d'un contrôle 
prudentiel. Cependant, dans ce cas, elles devraient 
également veiller à ce que les provisions disponibles 
soient suffisantes pour couvrir les risques.  
 
J'attends la signification des requêtes et, en fonction 
de leur contenu, je verrai si une nouvelle initiative 
sera prise pour trouver des solutions avec l'ONDRAF 
et les universités. 
 

Volgens de kranten vrezen de universiteiten vooral 
dat hun kosten voor afvalbeheer zouden stijgen 
indien de fondsen in het kader van Hedera 
ontoereikend blijken. Dat is onjuist, want beide 
systemen zijn geen communicerende vaten. Het is 
niet zeker dat de universiteiten voldoende inzicht 
hebben in de regeling die met ENGIE is 
afgesproken. 
 

Selon les journaux, les universités craignent surtout 
que leurs coûts de gestion des déchets augmentent 
si les fonds alloués dans le cadre de Hedera 
s'avèrent insuffisants. Cette affirmation est inexacte, 
car les deux systèmes ne sont pas des vases 
communicants. Il n'est pas certain que les 
universités aient une compréhension suffisante de 
l'arrangement convenu avec ENGIE. 
 

02.06  Bert Wollants (N-VA): Er moet in dialoog 

worden gegaan met de universiteiten, want de 
uitkomst van deze zaak en het effect op de deal zijn 
onzeker.  
 
Volgens NIRAS werden in het verleden te lage 
tarieven gehanteerd, waardoor tekorten moesten 
worden bijgepast door de nucleaire exploitanten. Het 
is onwaarschijnlijk dat Hedera dergelijke tekorten 
zou opvangen. 
 
Dit risico kan niet op zijn beloop worden gelaten, 
want de gevolgen kunnen verstrekkend zijn. 
 

02.06  Bert Wollants (N-VA): Un dialogue avec les 

universités est indispensable, car l'issue de ce 
dossier et l'impact sur l'accord sont incertains.  
 
 
Selon l'ONDRAF, les tarifs appliqués dans le passé 
étaient trop bas, obligeant les exploitants nucléaires 
à compenser les déficits. Il est peu probable que 
Hedera soit disposé à compenser de tels déficits. 
 
 
On ne peut pas laisser subsister ce risque, car cela 
pourrait être lourd de conséquences.  
 

02.07  Kurt Ravyts (VB): Ik deel de bezorgdheid 

over de mogelijke impact op de Hederawet. 
 

02.07  Kurt Ravyts (VB): Je partage les inquiétudes 

concernant l'impact potentiel sur la loi Hedera. 
 

02.08  Koen Van den Heuvel (cd&v): In het licht van 

de zaak voor het Grondwettelijk Hof moeten we de 
mogelijke gevolgen van de cap nader bekijken. Het 
zou goed zijn om in het dispuut tussen de 
universiteiten en NIRAS faciliterend op te treden. 
 

02.08  Koen Van den Heuvel (cd&v): A la lumière 

de l'affaire pendante devant la Cour 
constitutionnelle, il convient d'examiner de plus près 
les conséquences possibles du plafond. Il serait 
positif de jouer le rôle de facilitateur dans le conflit 
entre les universités et l'ONDRAF. 
 

02.09  Oskar Seuntjens (Vooruit): Ik sluit mij aan bij 

de opmerkingen van de collega's. 
 

02.09  Oskar Seuntjens (Vooruit): Je souscris aux 

observations de mes collègues. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "Het onderhoud met Teresa Ribera, 

03 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'entretien avec Teresa Ribera, vice-
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uitvoerend vicevoorzitster van de Europese 
Commissie" (56001410C) 
- Jean-Luc Crucke aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De ontmoeting van de minister 
met de nieuwe Eurocommissaris voor Transitie" 
(56001434C) 
 

présidente exécutive de la Commission 
européenne" (56001410C) 
- Jean-Luc Crucke à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "La rencontre de la ministre avec la 
nouvelle commissaire européenne à la 
Transition" (56001434C) 
 

03.01  Kurt Ravyts (VB): U hebt een onderhoud 

gehad met de nieuwe Eurocommissaris voor 
Transitie, mevrouw Ribera. 
 
Welke cruciale dossiers werden er besproken? 
 

03.01  Kurt Ravyts (VB): Vous vous êtes entretenue 

avec Mme Ribera, la nouvelle commissaire 
européenne à la Transition. 
 
Quels dossiers cruciaux ont été abordés? 
 

03.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De aanleiding voor de meeting was de 
ENGIE-deal. Het staatssteundossier zit in de laatste 
rechte lijn. 
 

03.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L'accord avec ENGIE était à l'origine 
de cette réunion. Le dossier d'aide d'État est entré 
dans la dernière ligne droite. 
 

Ik heb de open punten rechtstreeks met de 
Europese commissaris besproken. Tijdens het 
gesprek van een uur hebben we drie kwartier 
gepraat over de ENGIE-deal, omdat het een nucleair 
dossier is waarbij heel wat komt kijken. Er is bij de 
Europese Commissie veel appreciatie voor het 
technische werk van de verschillende teams. De 
kans is groot dat we het dossier eind dit jaar, begin 
volgend jaar kunnen afronden. Er wordt vooral nog 
gekeken naar een aantal punten in het kader van het 
contract for difference. 
 
 
 
De Belgische Staat en ENGIE werken nog aan een 
aantal verduidelijkingen om aan te tonen dat er nog 
voldoende risico blijft bij ENGIE.  
 

J'ai discuté des points en souffrance directement 
avec la commissaire européenne. Au cours de 
l'entretien, qui a duré une heure, nous avons parlé 
de l'accord conclu avec ENGIE pendant trois quarts 
d'heure, car il s'agit d'un dossier nucléaire faisant 
intervenir de nombreux aspects. La Commission 
européenne apprécie particulièrement le travail 
technique effectué par les différentes équipes. Il est 
fort probable que nous puissions clôturer le dossier 
à la fin de cette année ou au début de l'année 
prochaine. L'examen se poursuit principalement sur 
une série de points dans le cadre du contract for 
difference. 
 
L'État belge et ENGIE s'attachent encore à apporter 
des précisions pour démontrer qu'ENGIE assume 
une part suffisante de risques. 
 

Mevrouw Ribera wil haar bevoegdheden 
mededinging en transitie bundelen ten gunste van 
de koopkracht van onze gezinnen én de 
concurrentiekracht van onze bedrijven.  
 

Mme Ribera souhaite conjuguer ses compétences 
en matière de concurrence et de transition au profit 
du pouvoir d'achat de nos ménages et de la 
compétitivité de nos entreprises. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De niet-closing van het akkoord over de 
levensduurverlenging van Doel 4 en Tihange 3" 
(56001436C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De benoemingen bij Hedera en 
Be-Nuc" (56001517C) 
- Marie Meunier aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De benoemingen bij Hedera en 
Be-Nuc" (56001535C) 
 

04 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'absence de signature de l'accord sur la 
prolongation de la durée de vie de Doel 4 et 
Tihange 3" (56001436C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les nominations chez Hedera et Be-Nuc" 
(56001517C) 
- Marie Meunier à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les nominations au sein des structures 
Hedera et Be-Nuc" (56001535C) 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): Er hangen donkere wolken 

boven de ENGIE-deal. In het slechtste geval kan 
ENGIE zelfs een schadevergoeding eisen. Kunt u de 

04.01  Kurt Ravyts (VB): De sombres nuages 

planent sur l'accord avec ENGIE. Dans le pire des 
cas, ENGIE pourrait même réclamer une 
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brief van ENGIE van 6 december 2024 toelichten? 
Parallel lopen er benoemingsprocedures bij Hedera 
en Be-Nuc. 
 
 
 
In januari 2025 moet de eerste 
investeringsbeslissing worden genomen, in de 
zomer starten de werken en in de winter volgt de 
operationalisering van de levensduurverlenging. 
Blijkbaar staan vooral de arizonapartijen binnen 
vivaldi op de rem. Kunt u een en ander toelichten? 
 

indemnisation. Pouvez-vous donner plus de 
précisions par rapport à la lettre d'ENGIE datée du 6 
décembre 2024? Parallèlement, des procédures de 
nomination sont en cours auprès de Hedera et de 
Be-Nuc. 
 
La première décision relative aux investissements 
doit être prise en janvier 2025. Les travaux 
débuteront en été, et l'opérationnalisation de la 
prolongation de la durée de vie suivra en hiver. Il 
semblerait que ce sont surtout les partis de l'Arizona 
au sein de la Vivaldi qui freinent les ardeurs. Pouvez-
vous donner de plus amples explications? 
 

04.02  Bert Wollants (N-VA): De minister verklaarde 

eerder dat er geen sprake kan zijn van politieke 
benoemingen voor Hedera en Be-Nuc. Een extern 
headhuntersbureau heeft een lijst zonder rangorde 
van geschikte kandidaten opgesteld. Op die lijst 
staan ook namen van kandidaten die een link 
hebben met uw kabinet en het kabinet van de 
premier. Hoeveel personen staan er op de shortlist? 
Wat is de stand van zaken van de gesprekken over 
de aanstelling? 
 
 
Het afsluiten van de ENGIE-deal is afhankelijk van 
het traject bij de Europese Commissie. Wat is de 
stand van zaken? Klopt het dat u ENGIE zelf hebt 
gevraagd om u een brief te schrijven over Hedera? 
 

04.02  Bert Wollants (N-VA): La ministre a déclaré 

précédemment qu'il ne pouvait être question de 
nominations politiques pour Hedera et Be-Nuc. Un 
cabinet de chasseurs de têtes externe a établi une 
liste des candidats appropriés sans toutefois les 
classer. Cette liste comprend également des noms 
de candidats ayant des liens avec le cabinet de la 
ministre ou celui du Premier ministre. Combien de 
personnes figurent-elles sur la dernière liste de 
candidats? Où en sont les discussions sur les 
nominations? 
 
La conclusion de l'accord avec ENGIE dépend du 
trajet parcouru au sein de la Commission 
européenne. Quel est son état d'avancement? Est-il 
vrai que la ministre a demandé elle-même à ENGIE 
de lui écrire une lettre au sujet de Hedera? 
 

04.03  Marie Meunier (PS): ENGIE heeft bij u zijn 

bezorgdheid geuit over de vertraging bij de 
benoemingen bij Hedera en Be-Nuc. Hedera, dat 
belast is met de ontvangst van de door ENGIE 
gestorte 15 miljard euro aan nucleaire 
voorzieningen, is nog steeds niet operationeel 
doordat er nog geen directiecomité samengesteld 
werd. Het uitblijven van benoemingen bij Be-Nuc 
ondermijnt de vooruitgang van de projecten die 
noodzakelijk zijn om een stabiele 
elektriciteitsvoorziening te garanderen. ENGIE 
onderstreept dat deze vertragingen kunnen leiden 
tot verzuim, verzoeken tot het betalen van 
aanzienlijke financiële compensaties en uitstel bij de 
heropstart van de reactoren waarvan de levensduur 
verlengd werd. Bovendien wijst ENGIE erop dat 
deze dringende benoemingen wel degelijk onder de 
bevoegdheid van de regering van lopende zaken 
vallen. 
 
Wat zult u ondernemen om die benoemingen sneller 
door te voeren?  
 

04.03  Marie Meunier (PS): ENGIE vous a fait part 

de ses préoccupations au sujet du retard des 
nominations au sein des structures Hedera et Be-
Nuc. Hedera, chargée de recevoir les 15 milliards 
d'euros de provisions nucléaires versés par ENGIE, 
ne fonctionne toujours pas faute de comité de 
direction. L’absence de nominations au sein de Be-
Nuc met en péril l'avancée des projets nécessaires 
pour assurer un approvisionnement électrique 
stable. ENGIE souligne que ces retards pourraient 
entraîner un manquement, des demandes de 
compensations financières importantes et le 
retardement du redémarrage des réacteurs 
prolongés. Ainsi que le fait que ces nominations 
urgentes relèvent des compétences d'un 
gouvernement en affaires courantes. 
 
 
 
 
Que comptez-vous faire pour accélérer ces 
nominations? 
 

04.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Een headhunter kreeg de opdracht 
om per functie een shortlist van vijf personen op te 

04.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Un chasseur de tête a été chargé 
d'établir une préselection de cinq personnes en 
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stellen, rekening houdend met taal- en 
genderevenwichten. Wij hebben geen ranking 
gevraagd. Iedereen werd beoordeeld op grond van 
de functiebeschrijving die in het Belgisch Staatsblad 
is verschenen. Ik heb alle geselecteerde kandidaten 
ontmoet. 
 
Ik ontken stellig dat het om politieke benoemingen 
gaat. In de functiebeschrijving staat nergens dat men 
voor een minister moet hebben gewerkt of bij de deal 
betrokken moet zijn geweest. Er is overigens niets 
mis mee dat op de lijst ook mensen staan die wel 
nauw betrokken waren bij de deal. Ze beschikken 
immers stuk voor stuk over een grote expertise. 
 

tenant compte des équilibres linguistiques et de 
genre. Nous n'avons pas demandé de classement. 
Chaque candidat a été évalué sur la base de la 
description de fonction parue au Moniteur belge. J'ai 
rencontré tous les candidats sélectionnés. 
 
 
Je démens fermement tout caractère politique de 
ces nominations. Dans la description de fonction, il 
n'est écrit nulle part qu'il faut avoir travaillé pour un 
ministre ou avoir été associé à l'accord. Par ailleurs, 
il n'y a rien de mal à ce que des personnes associées 
de près à l'accord figurent sur la liste. Elles 
possèdent en effet chacune une grande expertise. 
 

Op het kernkabinet van 25 november vonden de 
arizonapartijen het niet nodig om al een beslissing te 
nemen. Ik denk dat de brief van ENGIE de urgentie 
wel aantoont. 
 
 
Zodra de deal, vermoedelijk in januari, door de 
Europese Commissie wordt goedgekeurd, stort 
ENGIE 11 miljard,  vervallen alle joint development 
agreements en komt de vennootschap Be-Nuc in de 
plaats, die beslist over het investeringsprogramma 
van de LTO. De CFO van Hedera moet daarom 
dringend worden aangewezen. ENGIE was dan ook 
bezorgd over de uitblijvende operationalisering van 
de instellingen die in de deal en in de wet vervat 
zitten. 
 

Lors du Conseil des ministres restreint du 25 
novembre, les partis de l'Arizona n'ont pas jugé 
nécessaire de prendre une décision à ce stade. Je 
pense que la lettre d'ENGIE démontre bien 
l'urgence. 
 
Dès que la Commission européenne approuvera 
l'accord, ce qui interviendra probablement en janvier, 
ENGIE versera 11 milliards d'euros, tous les accords 
de développement conjoint deviendront caducs et la 
société Be-Nuc pendra sa place pour décider du 
programme d'investissement pour l'exploitation à 
long terme. Il devient dès lors urgent de nommer le 
directeur financier de Hedera. ENGIE s’est inquiétée 
de l'absence d'opérationnalisation des institutions 
prévues dans l'accord et dans la loi. 
 

De uitblijvende benoemingen bij Hedera en Be-Nuc 
zullen grotere gevolgen hebben voor de deal dan de 
procedure van de universiteiten voor het 
Grondwettelijk Hof. Als het van mij afhangt, wordt dit 
dossier dus opnieuw op de regeringstafel gelegd.  
 

L'absence des nominations chez Hedera et Be-Nuc 
aura des conséquences plus importantes pour 
l'accord que la procédure devant la Cour 
constitutionnelle initiée par les universités. Si cela ne 
dépendait que de moi, ce dossier serait donc remis 
sur la table du gouvernement. 
 

04.05  Kurt Ravyts (VB): Die benoemingen moeten 

er effectief komen. 
 

04.05  Kurt Ravyts (VB): Il faut effectivement 

procéder à ces nominations.  
 

04.06  Bert Wollants (N-VA): Of u nu wel of niet aan 

ENGIE hebt gevraagd om de brief te schrijven, blijkt 
niet duidelijk uit uw antwoord. 
 

04.06  Bert Wollants (N-VA): Vous ne répondez pas 

clairement à la question de savoir si vous avez ou 
non demandé à ENGIE d'écrire la lettre.  
 

04.07 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik heb dat niet gevraagd aan ENGIE. 
ENGIE heeft op papier gezet wat het ons eerder 
mondeling had meegedeeld. 
 

04.07  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je n'ai pas posé cette question à 
ENGIE. ENGIE a couché sur le papier ce qu'elle 
nous avait précédemment communiqué par voie 
orale.  
 

04.08  Bert Wollants (N-VA): Ik kijk uit naar het 

verdere verloop van de benoemingsprocedure. Het 
nucleaire dossier mag immers niet stokken. 
 

04.08  Bert Wollants (N-VA): J'attends avec 

impatience la suite de la procédure de nomination. 
Le dossier nucléaire ne doit en effet pas s'enliser.  
 

04.09  Marie Meunier (PS): Wij delen dezelfde 

bezorgdheid. Op een bepaald moment zal er snel 

04.09  Marie Meunier (PS): Nous partageons la 

même inquiétude. À un moment donné, une décision 
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een beslissing moeten worden genomen en u toont 
zich bereid om dat te doen.  
 

devra être prise rapidement et vous vous montrez 
prête à le faire. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De begroting van NIRAS" 
(56001466C) 
 

05 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Le budget de l'ONDRAF" 
(56001466C) 
 

05.01  Bert Wollants (N-VA): De problemen met de 

budgetten van NIRAS blijven maar duren.  
 
Hoever staat u met het KB voor een noodbegroting 
voor het eerste kwartaal van 2025 volgens de 
methode van de voorlopige twaalfden? Wat is uw 
reactie op de schorsing door de 
regeringscommissaris van het budget voor de 
nucleaire passiva dat door de raad van bestuur van 
NIRAS werd goedgekeurd? Welke gevolgen zijn er 
voor NIRAS als het KB voor de noodbegroting niet 
tijdig wordt afgerond? Waarom werd er niet eerder 
actie ondernomen, gezien de problemen in 2024 en 
de gevolgen daarvan, onder meer op het vlak van 
aanwervingen en investeringen? 
 

05.01  Bert Wollants (N-VA): Les problèmes liés 

aux budgets de l'ONDRAF perdurent.  
 
Qu'en est-il de l'arrêté royal portant fixation d'un 
budget d'urgence pour le premier trimestre de 2025 
selon la méthode des douzièmes provisoires? 
Quelle est votre réaction à la suspension par le 
commissaire du gouvernement du budget du passif 
nucléaire approuvé par le conseil d'administration de 
l'ONDRAF? Quelles seront les conséquences pour 
l'ONDRAF si l'arrêté royal portant fixation d'un 
budget d'urgence n'est pas finalisé à temps? 
Pourquoi des actions n'ont-elles pas été entreprises 
plus tôt, compte tenu des problèmes qui se sont 
posés en 2024 et de leurs conséquences, 
notamment en termes de recrutements et 
d'investissements? 
 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Twee ontwerp-KB's voor de 
noodbegrotingen van Belgoprocess en het SCK 
konden op de ministerraad van 6 december niet 
worden besproken bij gebrek aan begrotingsakkoord 
van de bevoegde staatssecretaris. Ze worden 
opnieuw geagendeerd op 20 december. Die KB's 
zijn essentieel om de nucleaire passiva te kunnen 
betalen. Ze worden gefinancierd uit de 
accijnsopbrengsten. Na goedkeuring kunnen de 
KB's binnen de 48 uur gepubliceerd worden. 
 
 
Minister Dermagne en ikzelf hebben actie 
ondernomen om de historische onderfinanciering 
sinds 2013, een gevolg van het beleid van onze 
voorgangers, aan te pakken. In 2023 trokken we 
45 miljoen euro extra uit om de onmiddellijke noden 
te dekken. In 2024 hebben wij het budget verder 
verhoogd tot 151 miljoen euro. We hebben 
bovendien 26 miljoen euro gereserveerd voor 2025. 
Dankzij de hervorming van de federale bijdrage in 
2021 worden de nucleaire passiva nu flexibel 
gefinancierd uit accijnzen, zonder impact op de 
elektriciteitsfactuur. De structurele oplossing voor de 
financiering en controle van de nucleaire passiva ligt 
in de oprichting van Hedera, die mijn volle aandacht 
kreeg. 
 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La secrétaire d'État compétente 
n'ayant pas présenté d'accord budgétaire, les deux 
projets d'arrêtés royaux relatifs aux budgets 
d'urgence de Belgoprocess et du CEN n'ont pas pu 
être examinés au Conseil des ministres du 
6 décembre. Ces arrêtés reviendront à l'ordre du jour 
du Conseil des ministres du 20 décembre. Ils 
revêtent une importance capitale pour pouvoir 
couvrir les passifs nucléaires et seront financés par 
les recettes des accises. Après leur approbation, ils 
pourront être publiés dans les 48 heures. 
 
M. Dermagne et moi-même avons pris des mesures 
visant à compenser le sous-financement historique 
accumulé depuis 2013 à la suite de la politique 
menée par nos prédécesseurs. En 2023, nous avons 
dégagé 45 millions d'euros supplémentaires pour 
couvrir les besoins immédiats. En 2024, nous avons 
une nouvelle fois relevé le budget pour atteindre 
151 millions d'euros. Par ailleurs, nous avons 
réservé 26 millions d'euros pour 2025. La réforme de 
la contribution fédérale réalisée en 2021 permet 
désormais de financer les passifs nucléaires de 
façon flexible au moyen des accises, sans incidence 
sur la facture d'électricité. La création d'Hedera, qui 
a bénéficié de toute mon attention, a permis 
d'apporter une solution structurelle en matière de 
financement et de contrôle des passifs nucléaires. 
 

De regeringscommissarissen hebben het Les commissaires du gouvernement ont suspendu le 



CRABV 56 COM 057 17/12/2024  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

9 

werkingsbudget van NIRAS geschorst omdat het 
niet in lijn was met de begroting van de Staat. Ik kan 
niet vooruitlopen op beslissingen van een 
toekomstige regering met volheid van 
bevoegdheden, maar ik moet ervoor zorgen dat 
NIRAS in de eerste maanden geld heeft voor zijn 
acute noden. Indien de KB's niet tijdig worden 
goedgekeurd, dreigt de werking van NIRAS ernstig 
verstoord te raken, met gevolgen voor de 
investeringen en veiligheid.  
 
 
Voor de acute noden van NIRAS zijn alle mogelijke 
initiatieven genomen, maar een structurele begroting 
vereist een regering met volheid van bevoegdheden. 
 

budget de fonctionnement de l'ONDRAF parce qu'il 
n'était pas conforme au budget de l'État. Étant donné 
que je ne peux pas anticiper les décisions d'un futur 
gouvernement de plein exercice, je dois m'assurer 
que l'ONDRAF dispose des moyens nécessaires 
pour faire face à ses besoins aigus au cours des 
premiers mois. Si les arrêtés royaux ne sont pas 
adoptés en temps voulu, le fonctionnement de 
l'ONDRAF risque d'être gravement perturbé, ce qui 
aurait une incidence sur les investissements et la 
sécurité. 
 
Toutes les initiatives possibles ont été prises pour 
répondre aux besoins aigus de l'ONDRAF, mais un 
budget structurel nécessite un gouvernement de 
plein exercice. 
 

05.03  Bert Wollants (N-VA): U had nog volheid van 

bevoegdheid toen de problemen zich in 2024 
voordeden. Er werd op voorhand gewaarschuwd dat 
69 miljoen euro onvoldoende was voor de 
operationele werking, de nucleaire veiligheid en de 
aangegane engagementen. U was zich daarvan 
bewust, maar u weigerde toen om meer middelen vrij 
te maken. U kunt zich dus niet verschuilen achter 
lopende zaken. U hebt veel te laat actie 
ondernomen. Bovendien waren het telkens 
kortetermijnmaatregelen en noodoplossingen, 
waardoor de betaalbaarheid in de toekomst in het 
gedrang komt. NIRAS heeft duidelijk gewaarschuwd 
dat dit uiteindelijk meer geld zal kosten.  
 

05.03  Bert Wollants (N-VA): Vous aviez encore les 

pleins pouvoirs lorsque les problèmes sont apparus 
en 2024. Une mise en garde a été formulée quant au 
fait que le montant de 69 millions d'euros était 
insuffisant pour couvrir le fonctionnement 
opérationnel, la sécurité nucléaire et les 
engagements contractés. Vous étiez parfaitement 
consciente de la situation mais, à l'époque, vous 
avez refusé de dégager des moyens 
supplémentaires. Vous ne pouvez donc pas 
invoquer l'excuse des affaires courantes. Vous avez 
trop tardé à agir. En outre, vous vous êtes contentée 
à chaque fois de mesures à court terme et de 
solutions d'urgence, ce qui compromet le 
financement pour l'avenir. L'ONDRAF a clairement 
mis en garde contre le surcoût que cela entraînera 
en définitive. 
 

05.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Zoals ik al zei, werd het budget in 
2024 verhoogd tot 151 miljoen euro en werd 
26 miljoen euro gereserveerd voor 2025. NIRAS 
vroeg inderdaad meer, maar uit de spending review 
bleek dat de governance bij NIRAS niet in orde was. 
NIRAS stuurt een brief met het benodigde bedrag, 
maar er bestaat geen controle op de uitgaven. 
 

05.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Comme je l'ai déjà indiqué, le budget a 
été augmenté en 2024 pour atteindre 151 millions 
d'euros et un montant de 26 millions d'euros a été 
réservé pour 2025. L'ONDRAF a effectivement 
réclamé davantage de moyens, mais l'examen des 
dépenses a révélé des problèmes de gouvernance 
au sein de cet organisme. Celui-ci indique le montant 
nécessaire dans un courrier, mais aucun contrôle 
des dépenses n'est effectué. 
 

De regering besliste in 2024 om de onmiddellijke 
noden te dekken en zodoende de nucleaire 
veiligheid te waarborgen. Daarnaast werden de 
nucleaire passiva geïntegreerd in Hedera. Dat zorgt 
voor een structurele inkomensstroom en een externe 
controle op de uitgaven. Het klopt dus niet dat dit 
dossier op zijn beloop werd gelaten. 
 

Le gouvernement a décidé en 2024 de couvrir les 
besoins immédiats et, ce faisant, de garantir la 
sécurité nucléaire. Par ailleurs, les passifs 
nucléaires ont été intégrés dans Hedera. Cela 
garantit un flux de revenus structurel et un contrôle 
externe des dépenses. Il n'est donc pas exact que 
nous ayons laissé ce dossier suivre son cours. 
 

05.05  Bert Wollants (N-VA): De regering verzette 

zich destijds niet tegen de actieplannen van NIRAS, 
maar stelde daar niet de nodige middelen tegenover. 
Daardoor zitten we nu in de problemen.  

05.05  Bert Wollants (N-VA): À l'époque, le 

gouvernement ne s'est pas opposé aux plans 
d'action de l'ONDRAF, mais il n'a pas débloqué les 
ressources nécessaires à leur réalisation. C'est la 
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 cause des problèmes que nous rencontrons 
aujourd'hui.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De audit bij Elia aangaande het 
Prinses Elisabetheiland" (56001467C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De te hoge kostprijs van het 
Prinses Elisabetheiland" (56001481C) 
- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De uitspraken van de minister in De Tijd 
over de te hoge kostprijs van het energie-eiland" 
(56001484C) 
- Ismaël Nuino aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De hoorzittingen met Elia en de 
CREG" (56001501C) 
- Marie Meunier aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De toekomst van het energie-
eiland" (56001538C) 
- Ismaël Nuino aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het interview met de minister over 
het kostenplaatje van het energie-eiland" 
(56001539C) 
 

06 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'audit chez Elia concernant l'île Princesse 
Elisabeth" (56001467C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Le coût trop élevé de l'île Princesse 
Elisabeth" (56001481C) 
- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les propos tenus par la ministre dans De Tijd 
concernant le coût trop élevé de l'île énergétique" 
(56001484C) 
- Ismaël Nuino à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Les auditions d'Elia et de la CREG" 
(56001501C) 
- Marie Meunier à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Le futur de l’île énergétique" (56001538C) 
- Ismaël Nuino à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'interview de la ministre sur les coûts de l’île 
énergétique" (56001539C) 
 

06.01  Bert Wollants (N-VA): Volgens de pers 

bevestigt de audit van Elia over het energie-eiland 
dat het geraamde budget alle risicofactoren in 
rekening brengt. In de pers lazen we echter 
eveneens dat u de kosten te hoog vindt. 
 
Kunt u uw standpunt over de kostprijs van het eiland 
verduidelijken? Welke mogelijke alternatieven zijn er 
nog en welke impact kunnen die hebben op de 
eindfactuur? Bent u niet te laat met uw vaststelling, 
aangezien u al meer dan een halfjaar weet dat de 
ramingen tot 7 miljard euro zijn gestegen? Welke 
initiatieven zult u nog nemen? 
 
Hebt u de audit intussen ontvangen? Blijven er voor 
u nog vragen onbeantwoord? Zult u de audit ter 
beschikking stellen van de commissieleden? 
 

06.01  Bert Wollants (N-VA): Selon la presse, l'audit 

d'Elia sur l'île énergétique confirme que le budget 
estimé tient compte de tous les facteurs de risque. 
Cependant, nous avons également lu dans la presse 
que vous estimez que le coût est trop élevé. 
 
Pouvez-vous clarifier votre position sur le coût de 
l'île? Quelles sont les alternatives possibles et quel 
impact pourraient-elles avoir sur la facture finale? 
Votre constatation n'arrive-t-elle pas trop tard, étant 
donné que vous savez depuis plus de six mois que 
les estimations sont passées à 7 milliards d'euros? 
Quelles initiatives prendrez-vous encore? 
 
Avez-vous reçu l'audit entre-temps? Y a-t-il des 
questions qui restent sans réponse pour vous? 
Mettrez-vous l'audit à la disposition des membres de 
la commission? 
 

06.02  Kurt Ravyts (VB): U verklaarde in De Tijd dat 

u 7 miljard euro voor het energie-eiland te veel vindt, 
maar tegelijk bleef u warm en koud blazen over de 
alternatieve configuraties. Volgens u moet de 
businesscase volledig herbekeken worden en moet 
er rekening worden gehouden met de baten. U 
vraagt zich tevens af of mogelijke alternatieven over 
zeven jaar wel evenveel elektriciteit zullen 
opleveren. 
 
Kunt u een stand van zaken geven met betrekking 
tot de audit? Kunnen alternatieve configuraties al 

06.02  Kurt Ravyts (VB): Vous avez déclaré dans 

De Tijd que selon vous, 7 milliards d'euros pour l'île 
énergétique était trop, mais en même temps, vous 
avez soufflé le chaud et le froid sur les configurations 
alternatives. Selon vous, le business case devrait 
être entièrement réexaminé et les avantages 
devraient être pris en compte. Vous vous demandez 
également si les alternatives possibles produiront la 
même quantité d'électricité dans sept ans. 
 
Pouvez-vous faire le point sur l'audit? Les 
configurations alternatives peuvent-elles présenter 
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dan niet voordelen bieden? 
 

des avantages ou non? 
 

06.03  Ismaël Nuino (Les Engagés): Na de 

hoorzittingen met Elia en de CREG, twee of drie 
weken geleden, bleven er nog twee belangrijke 
vragen over. 
 
Wat het tijdpad voor de genomen beslissingen 
betreft, heeft Elia de federale regering blijkbaar drie 
opties voorgesteld. Op 15 oktober 2021 zou de 
regering geopteerd hebben voor optie nr. 2, met 
inbegrip van een energie-eiland. Op dat moment 
werden de kosten door Elia op 2,2 miljard euro 
geraamd, de inflatie, de risico's enz. niet 
meegerekend. Pas in juli 2023 zou Elia een echte 
budgettaire raming ingediend hebben, die toen 
3,6 miljard euro bedroeg. 
 
Heeft de federale regering dan voor een optie 
gekozen zonder over een echte budgettaire raming 
te beschikken? Waarom heeft ze niet minstens het 
advies van de CREG afgewacht? 
 
Mijn tweede vraag gaat over de werkelijke kostprijs 
van het eiland. Ik heb gevraagd of er in de nieuwe 
ramingen met de ontmantelingskosten rekening 
gehouden werd. 
 

06.03  Ismaël Nuino (Les Engagés): Au terme des 

auditions d'Elia et de la CREG il y a deux ou trois 
semaines, restaient deux questions principales. 
 
 
Concernant le calendrier des décisions prises, il 
semblerait qu'Elia ait proposé trois options au 
gouvernement fédéral. Le 15 octobre 2021, le 
gouvernement aurait opté pour l’option n° 2, incluant 
une île énergétique. À ce moment, l’estimation des 
coûts donnée par Elia était de 2,2 milliards d’euros, 
sans tenir compte de l’inflation, des risques, etc. Ce 
n’est qu’en juillet 2023 qu’Elia aurait fourni une 
véritable estimation budgétaire, qui s'élevait alors à 
3,6 milliards d'euros. 
 
Le gouvernement fédéral a-t-il donc choisi une 
option sans disposer d'une véritable estimation 
budgétaire? Pourquoi n'a-t-il pas au moins attendu 
l'avis de la CREG? 
 
Ma deuxième question porte sur le coût réel de l'île. 
J'ai demandé si le coût de démantèlement était pris 
en compte dans les nouvelles estimations. 
 

Eerst kreeg ik als antwoord dat de 
ontmantelingskosten 25 miljoen euro per jaar 
bedragen en dat ze in de nieuwe ramingen 
inbegrepen zijn. Daarna werd me gezegd dat dat 
bedrag niet inbegrepen is. Gelet op de levensduur 
van het eiland, die 60 jaar bedraagt, komt dat neer 
op een bijkomend bedrag van 1,5 miljard euro 
waarmee geen rekening gehouden wordt in de 
begroting en evenmin in de kosten die op de 
verbruikers afgewenteld zullen worden. 
 
Hebt u hierover meer informatie? Kunt u deze 
grootteorde bevestigen? Wat zal de impact zijn op 
de energiefactuur van de verbruikers? Elia 
gewaagde van 5 tot 5,50 euro meer per MWh. Klopt 
dat? 
 
Wat is uw standpunt over het kostenplaatje van dat 
energie-eiland? Heeft Elia u een uiterste datum 
bezorgd voor de gunning van de 
overheidsopdrachten? Het is bekend dat Elia de 
pauzeknop had ingedrukt voor het project. Wanneer 
wordt het project hervat?  
 

On m'a d'abord répondu qu'il s'agissait de 25 millions 
d'euros annuels inclus dans les nouvelles 
estimations. Puis on m'a dit que ce montant n'était 
pas inclus. Rapporté à la durée de vie de l'île, qui est 
de 60 ans, cela fait 1,5 milliard d'euros 
supplémentaires, non pris en compte dans le 
budget, ni dans les coûts qui seront répercutés sur 
les usagers. 
 
 
 
Avez-vous de plus amples informations? L'ordre de 
grandeur est-il correct? Quel sera l'impact sur la 
facture des usagers? Elia parlait de 5 à 5,5 euros en 
plus par MWh. Est-ce exact? 
 
 
Quelle est votre opinion quant au prix de cette île 
énergétique? Elia vous a-t-elle communiqué une 
date limite à laquelle elle doit avoir attribué les 
marchés? On sait qu'elle avait mis le processus en 
pause. Jusqu'à quand? 
 

06.04  Marie Meunier (PS): Onlangs is de CEO van 

Elia in een interview in de pers ingegaan op de 
uitdagingen in verband met het energie-eiland. In de 
audit die Publi-T besteld had met betrekking tot de 
explosieve kostenstijging staan de eerste 
conclusies. Aan het laatste deel, waarin nagegaan 

06.04  Marie Meunier (PS): Le CEO d’Elia s'est 

récemment livré à la presse sur les enjeux 
concernant l’île énergétique. L’audit commandé par 
Publi-T à propos du dérapage budgétaire a fourni 
ses premières conclusions. La dernière partie, qui 
doit s’assurer que le développement de l’île est en 
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moet worden of de ontwikkeling van het eiland 
strookt met de oorspronkelijke vraag, wordt nog 
gewerkt. 
 
Hebt u contact gehad met Elia over de eerste 
resultaten van die audit? Wat kunt u daarover 
zeggen? Beschikt u over informatie met betrekking 
tot het laatste deel van de audit?  
 
Een nieuwe kosten-batenanalyse zou vier 
verschillende scenario’s opgeleverd hebben en 
volgens Elia moet er daarvoor een politieke afweging 
gemaakt worden, zodat men een keus kan maken. 
Beschikt u over analyses in verband met die 
scenario’s? Zijn de prijsverschillen bekend? 
 
Tot slot kondigt Elia aan contact te hebben 
opgenomen met de formateur van de toekomstige 
regering, om ervoor te zorgen dat er in januari 2025 
een beslissing in verband met het energie-eiland 
genomen wordt. Wat is de stand van zaken met 
betrekking tot het besluitvormingsproces voor het 
eiland? Hebt u contact gehad met de formateur? Zo 
ja, welke conclusies trekt u daaruit? 
 

ligne avec la demande initiale, est encore en cours.  
 
 
 
Avez-vous eu des contacts avec Elia concernant ces 
premiers résultats? Qu'en est-il? Avez-vous des 
informations concernant la dernière partie de l’audit? 
 
 
Une nouvelle analyse coûts-bénéfices aurait abouti 
à quatre scénarios différents qui, selon Elia, 
devraient faire l'objet d'un arbitrage politique pour 
aboutir à un choix. Disposez-vous des analyses 
concernant ceux-ci? Connaît-on leurs différences de 
coûts?  
 
Enfin, Elia annonce avoir pris contact avec le 
formateur du futur gouvernement, dans le but d'avoir 
une décision sur l’île énergétique en janvier 2025. 
Qu'en est-il du processus de décision concernant 
l’île? Avez-vous eu des contacts avec le formateur? 
Si oui, quelles conclusions en tirez-vous? 
 

06.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Elia heeft een internationaal 
auditkantoor gevraagd om de evolutie van de 
kostprijs van het energieland te evalueren. Het 
rapport zou tegen eind januari klaar zijn. Uiteraard 
heb ik er geen bezwaar tegen om de definitieve audit 
met de commissie te delen. Op mijn vraag zullen Elia 
en de CREG in overleg met elkaar verdere analyses 
en berekeningen doen. Naast het auditrapport is 
immers ook de kosten-batenanalyse belangrijk. 
 
Mijn standpunt in dit dossier is ongewijzigd. Ik heb 
altijd gezegd dat de kosten beheerst moeten 
worden, maar dat er daarnaast ook naar de baten 
moet worden gekeken. 
 
Wat de verdere voortgang van het dossier betreft, 
kan ik geen duidelijk standpunt innemen zolang ik 
niet over de documenten beschik en geen zicht heb 
op de kosten en mogelijke consequenties van de 
voorgestelde alternatieven.  
 

06.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Elia a demandé à un cabinet d'audit 
international d'évaluer l'évolution du prix de revient 
de l'île énergétique. Le rapport devrait être prêt pour 
fin janvier. Bien entendu, je n'ai aucune objection à 
ce que l'audit final soit communiqué à la commission. 
À ma demande, Elia et la CREG se concerteront en 
vue d'effectuer d'autres analyses et calculs. En effet, 
outre le rapport d'audit, l'analyse coûts-bénéfices est 
également importante. 
 
Ma position dans ce dossier reste inchangée. J'ai 
toujours dit que les coûts devaient être maîtrisés, 
mais qu'il fallait également examiner les avantages. 
 
 
En ce qui concerne la suite du dossier, je ne peux 
pas prendre une position claire tant que je ne 
dispose pas des documents et que je n'ai pas d'idée 
des coûts et des conséquences possibles des 
alternatives proposées. 
 

Elia kan nog even wachten met de volgende 
stappen, maar niet al te lang. Elia heeft ook een brief 
gestuurd met de verschillende opties en zal daarover 
gesprekken aanknopen met de formateur. Ik heb 
hierover zelf geen gesprekken met de formateur. Er 
lopen dus twee parallelle processen: er zal over 
gesproken worden tijdens de onderhandelingen, 
maar intussen werken wij ook verder aan het 
dossier. 
 
Afgelopen zondag besprak ik de kwestie op een 

Pour la suite, Elia peut certes encore attendre, mais 
pas trop longtemps. Le gestionnaire du réseau a par 
ailleurs envoyé un courrier exposant les différentes 
options et il s'entretiendra à ce sujet avec le 
formateur. Je n'ai, pour ma part, aucun contact avec 
le formateur à ce propos. Le dossier suit donc deux 
chemins parallèles: il sera discuté durant les 
négociations, mais nous continuons à y travailler 
entre-temps. 
 
Dimanche dernier, j'ai abordé la question lors d'une 
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vergadering van het Pentalateral Energy Forum met 
mijn Nederlandse en Duitse ambtgenoten, want ook 
zij doen voor hun netontwikkelingsplan een beroep 
op hoogspanningsgelijkstroom (HVDC) en worden 
geconfronteerd met kostenstijgingen en druk op de 
toeleveringsketen.  
 
 
Gisteren werd het dossier besproken in de marge 
van de Raad Energie, waar we hebben 
kennisgemaakt met de nieuwe Eurocommissaris 
voor Energie, Dan Jørgensen. We hebben hem en 
Ursula von der Leyen per brief verzocht om de 
onderliggende oorzaken van de problematiek te 
bekijken en naar oplossingen te zoeken. De 
commissaris beloofde het punt te bespreken met zijn 
collega voor Mededinging, Teresa Ribera. 
 

réunion du Forum pentalatéral de l'énergie avec mes 
homologues néerlandais et allemand, car comme 
notre pays, les Pays-Bas et l'Allemagne recourent au 
courant continu à haute tension (CCHT) pour leur 
plan de développement du réseau et doivent faire 
face à des augmentations de coûts et à des 
pressions sur la chaîne d'approvisionnement.  
 
Hier, la question a été examinée en marge du 
Conseil Énergie, durant lequel nous avons fait 
connaissance avec Dan Jørgensen, le nouveau 
commissaire à l'Énergie. Nous l'avons invité lui et 
Ursula von der Leyen, par courrier, à se pencher sur 
les causes sous-jacentes du problème et à 
rechercher des solutions. Le commissaire s'est 
engagé à soulever le point auprès de Teresa Ribera, 
sa collègue en charge de la Concurrence. 
 

In januari zullen we verder kunnen onderzoeken in 
hoeverre er sprake is van schaarsteprijzen, of de drie 
spelers de markt onder elkaar verdelen en in welke 
mate de prijsstijgingen kunnen worden verklaard 
door de gestegen kosten.  
 
Ik heb er ook op aangedrongen dat we voor 
goedgekeurde projecten die worden geconfronteerd 
met een kostenstijging maar waarvan de baten zijn 
aangetoond, bijkomende ondersteuning van de 
Connecting Europe Facility (CEF) zouden kunnen 
krijgen.  
 
Daarnaast zal ik mijn administratie vragen of we 
middelen van de herstel- en veerkrachtfaciliteit die 
uiteindelijk niet zijn uitgegeven, kunnen toewijzen 
aan projecten die wel doorgaan, zoals het energie-
eiland. 
 

En janvier, nous serons en mesure d'examiner plus 
avant dans quelle mesure il existe des prix de 
pénurie, si les trois acteurs se partagent le marché 
et dans quelle mesure les hausses de prix peuvent 
s'expliquer par l'augmentation des coûts.  
 
J'ai également insisté sur le fait que nous pourrions 
obtenir un soutien supplémentaire du Mécanisme 
pour l'interconnexion en Europe (MIE) pour les 
projets approuvés qui font face à une augmentation 
des coûts mais dont les avantages ont été 
démontrés.  
 
En outre, je demanderai à mon administration si 
nous pourrons allouer des fonds de la facilité pour la 
reprise et la résilience qui n'ont finalement pas été 
dépensés à des projets qui seront effectivement 
réalisés, tels que l'île énergétique. 
 

(Frans) Toen de beslissing over het energie-eiland 
genomen werd, kende ik de kostenraming en de 
risicobeoordeling van Elia, die dateren van vóór het 
begin van de oorlog in Oekraïne. Elia heeft 
verschillende scenario's met elkaar vergeleken, en 
het ging dus niet uitsluitend over het scenario van 
een energie-eiland. De evaluatiecriteria werden 
meermaals in de commissie besproken. De 
procedures voor adviezen van de CREG werden 
nageleefd. Er werd een principebelissing genomen, 
die werd gevolgd door een beslissing ten gronde 
waarbij er rekening werd gehouden met de inflatie en 
kosten. In 2021 werd er in geen enkele 
rentabiliteitsstudie rekening gehouden met de 
mogelijkheid van een oorlog waarvoor er een extra 
buffer zou moeten worden ingecalculeerd. 
 
De wettelijk verplichte ontmantelingsprovisie valt 
onder de bevoegdheid van Elia. Die provisie moet 
geleidelijk opgebouwd worden, zodat ze 
beschikbaar is op het ogenblik van de ontmanteling. 

(En français) Quand l'île énergétique a été décidée, 
je connaissais l'estimation des coûts et l'évaluation 
des risques réalisées par Elia, avant la guerre en 
Ukraine. Il s'agissait d'une comparaison entre 
différents scénarios, et pas uniquement un projet 
d'île énergétique. Les critères de l'évaluation ont été 
discutés plusieurs fois en commission. Les 
procédures relatives aux avis de la CREG ont été 
respectées. Il y a eu une décision de principe suivie 
d'une décision de fond prenant en compte l'inflation 
et les coûts. En 2021, aucune analyse de rentabilité 
ne tenait compte de la possibilité d'une guerre en 
prévoyant une marge supplémentaire.  
 
 
 
 
La provision de démantèlement, imposée par la loi, 
relève d'Elia. Elle doit être constituée 
progressivement pour être disponible lors du 
démantèlement. En l'occurrence, la période démarre 
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In dit geval gaat de periode in wanneer het eiland in 
gebruik wordt genomen. In overleg met de CREG 
heeft de netbeheerder de provisie op 25 miljoen euro 
per jaar geraamd. 
 

lors la mise en service de l'île. Le gestionnaire de 
réseau l'a évaluée à 25 millions par an, en accord 
avec la CREG.  
 

06.06  Bert Wollants (N-VA): Zolang u of het 

Parlement geen alternatief naar voren schuift voor 
het federale ontwikkelingsplan, kunnen we alleen het 
huidige concept verder doorvoeren. Zo dreigen we 
uiteindelijk vast te zitten aan een project van 
7 miljard euro, dat via de elektriciteitsfactuur of via 
belastingen zal moeten worden betaald. Daarom 
moeten we nu stappen zetten en keuzes maken.  
 

06.06  Bert Wollants (N-VA): Tant que vous ou le 

Parlement ne proposerez pas d'alternatives au plan 
de développement fédéral, nous ne pourrons que 
poursuivre le concept actuel, au risque de nous 
retrouver avec un projet de 7 milliards d'euros qui 
devra être payé par le biais de la facture d'électricité 
ou des impôts. C'est la raison pour laquelle nous 
devons prendre des mesures et faire des choix dès 
maintenant. 
 

06.07  Kurt Ravyts (VB): U vindt dat het project te 

duur is, maar tegelijk onderzoekt u allerlei – ook 
Europese – pistes om die kosten te dragen. Ik vind 
dat een tweeslachtige houding. 
 

06.07  Kurt Ravyts (VB): Vous estimez que le projet 

est trop cher, mais en même temps vous explorez 
toutes sortes de pistes – y compris européennes – 
pour supporter ces coûts. Je trouve cette attitude 
ambivalente. 
 

06.08  Ismaël Nuino (Les Engagés): Ik heb geen 

bevredigend antwoord gekregen op mijn vraag over 
het tijdpad van de beslissingen. 
 
Volgens u is de oorlog in Oekraïne enige oorzaak 
van de inflatie. 
 
U hebt in 2021 voor optie nr. 2, het energie-eiland 
gekozen, hoewel u volgens Elia over geen 
begrotingsraming beschikte. Ofwel heeft Elia het u 
niet gezegd, ofwel hebt u het genegeerd. Dat was 
bovendien voordat de oorlog in Oekraïne uitbrak. 
Elia heeft evenwel de definitieve raming in juli 2023 
ingediend, toen de inflatie voorspelbaar was. In 
maart of april 2024 werd Elia ervan op de hoogte 
gebracht dat de kosten tot 7 miljard euro waren 
opgelopen! Met andere woorden, de kosten waren in 
acht maanden tijd verdubbeld, wat niet enkel door de 
oorlog in Oekraïne verklaard kan worden. 
 
Ik ben niet de enige die de beslissing uit 2021 
voorbarig vindt: de CREG zegt het ook en het 
Rekenhof vermeldt dat de beslissing “zonder een 
diepgaande analyse van alternatieven” genomen 
werd. U hebt me uitgenodigd om Elia te bevragen, 
maar het is niet Elia die verantwoording moet 
afleggen aan het Parlement. Omdat ik te weinig 
antwoorden van Elia gekregen heb, richt ik me tot u 
in uw hoedanigheid van minister. U lijkt dezelfde 
cijfers te hebben als ik inzake de ontmanteling. Een 
miljard euro zal aan de consument doorberekend 
worden, maar u weet niet hoe. Dit is echt een 
probleem voor de bedrijven en de gezinnen die al 
onder de verschillende prijsstijgingen lijden. We zijn 
voorstander van hernieuwbare energie, maar we 
zullen door dergelijke uit de hand gelopen projecten 
de industrie, de burgers en de rijksbegroting zware 

06.08  Ismaël Nuino (Les Engagés): Je n'ai pas 

obtenu de réponse satisfaisante concernant le 
calendrier des décisions. 
 
Vous donnez comme seule cause de l'inflation la 
guerre en Ukraine. 
 
Vous avez choisi l'option n° 2, celle de l'île 
énergétique, en 2021, alors même que d'après Elia 
vous ne disposiez pas d'une estimation budgétaire. 
Soit Elia ne vous l'avait pas dit, soit vous êtes passée 
outre. Et cela, avant le déclenchement de la guerre 
en Ukraine. Mais l'estimation finale a été remise par 
Elia en juillet 2023, moment où l'inflation était 
prévisible. En mars ou avril 2024, Elia a 
connaissance d'une augmentation à 7 milliards! 
C'est-à-dire qu'en huit mois, le coût a doublé, ce qui 
ne peut pas être expliqué par la seule guerre en 
Ukraine. 
 
Je ne suis pas le seul à considérer la décision 
de 2021 comme prématurée: la CREG le dit aussi et 
la Cour des Comptes mentionne qu'elle a été prise 
"sans examen préalable rigoureux des alternatives". 
Vous m'avez invité à interroger Elia mais ce n'est pas 
Elia qui est responsable devant le parlement. Ayant 
obtenu trop peu de réponses de la part d'Elia, je 
m'adresse à vous en tant que ministre. Vous 
semblez avoir les mêmes chiffres que moi par 
rapport au démantèlement. C'est un milliard d'euros 
qui seront répercutés sur la facture des 
consommateurs, sans que vous sachiez comment. 
Pour les entreprises et les ménages déjà malmenés 
par les différentes augmentations des coûts, c'est un 
enjeu réel. Nous sommes favorables aux énergies 
renouvelables mais à cause de tels projets qui 
dérapent nous allons perdre les industries, les 
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klappen toedienen. 
 

citoyens et le budget de l'État. 
 

De antwoorden die ik verwachtte, heb ik niet 
gekregen. We moeten garanderen dat dit soort 
projecten in de toekomst met meer sérieux 
uitgevoerd wordt.  
 

Je n'ai pas eu les réponses escomptées. Il faudra 
s'assurer que ce type de projets soient menés plus 
sérieusement à l'avenir.  
 

06.09 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): Wij 

zijn niet de enigen die geconfronteerd worden met 
de kosteninflatie. De oorlog in Oekraïne heeft 
gevolgen gehad voor de energiesector en ook voor 
andere sectoren.  
 
Bovendien is er een markt met drie leveranciers die 
in staat zijn om aan de vraag te beantwoorden met 
een pipeline van projecten en met vijf extra projecten 
die ten uitvoer gebracht kunnen worden. Er moet 
eveneens rekening gehouden worden met de 
marktlogica, waarbij er al dan niet schaarsteprijzen 
toegepast worden. Wat dat betreft, moet de 
Europese Commissie een onderzoek instellen, want 
op nationaal niveau is dat niet mogelijk. Ik gebruik 
dat niet als een uitvlucht, maar we moeten wel 
degelijk met die factoren rekening houden.  
 
Wat de kosten voor de ontmanteling van windmolens 
en turbines betreft, heb ik al gezegd dat de 
wetgeving minder goed uitgewerkt is dan voor 
kernenergie, waar er voorzieningen onder 
prudentieel toezicht geplaatst worden. Ik ben daar 
voorstander van.  
 

06.09  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Nous ne sommes pas les seuls à être 
confronté à l'inflation des coûts. La guerre en 
Ukraine a eu des conséquences dans le secteur 
énergétique et d'autres aussi.  
 
Par ailleurs, il y a un marché avec trois fournisseurs 
aptes à répondre à la demande avec un pipe-line de 
projets et cinq de plus qui peuvent être implémentés. 
Il faut aussi tenir compte des logiques de marché, 
avec des prix de pénurie applicables ou non. Et là, 
c'est à la Commission européenne d'investiguer, car 
cela ne peut se faire au niveau national. Ce n'est pas 
une échappatoire, mais il faut tenir compte de ces 
facteurs.  
 
 
 
Concernant les coûts de démantèlement des 
éoliennes et des turbines, j'ai déjà dit que le cadre 
législatif est moins développé que pour le nucléaire, 
où des provisions font l'objet d'un contrôle 
prudentiel. Je suis favorable à cela. 
 

Uw vraag was veeleer technisch van aard. Ik verwijs 
u dan ook door naar Elia. Als u een politiek antwoord 
wilt, kan ik u zeggen dat het wetgevend kader mijns 
inziens minder uitgewerkt is dan voor andere 
technologieën. We kunnen echter overwegen om 
Hedera uit te breiden tot andere energiebronnen, 
met name de windenergie op de Noordzee. 
 

L'orientation de votre question était plutôt technique 
et je vous renvoie à Elia. Si vous voulez une réponse 
politique, ma position est que le cadre législatif est 
moins développé que pour d'autres technologies. 
Mais on peut envisager d'étendre à l'avenir Hedera 
à d'autres sources, notamment l'éolien en mer du 
Nord.  
 

06.10  Ismaël Nuino (Les Engagés): Het lijkt me 

nogal gemakkelijk om de kostenstijgingen aan de 
oorlog in Oekraïne toe te schrijven. Het budget is in 
acht maanden tijd verdubbeld! Ik begrijp dat u 
oplossingen zoekt, maar ik vraag me af waarom de 
regering voor optie 2 van het energie-eiland gekozen 
heeft zonder met alternatieven rekening te houden. 
 
Elia had nog twee andere opties voorgesteld, 
waaraan geen aandacht werd geschonken. Het 
resultaat is dat we nu in een tunnel zitten waarin we 
alleen maar kunnen voortgaan of halt houden. De 
kern van mijn vraag betrof het 
besluitvormingsproces, en daarover heb ik geen 
antwoord gekregen. 
 

06.10  Ismaël Nuino (Les Engagés): Mettre les 

augmentations de coûts sur le compte de la guerre 
en Ukraine me semble un peu facile. En huit mois, le 
budget a été multiplié par deux! J'entends que vous 
cherchiez des solutions, mais je me demande 
pourquoi le gouvernement a choisi l'option n° 2 de 
l'île énergétique sans tenir compte des alternatives.  
 
Elia avait proposé deux autres options qui ont été 
négligées et, du coup, on est dans un tunnel où on 
ne peut que poursuivre ou s'arrêter. C'est le 
processus décisionnel qui est en cause et je n'ai pas 
eu de réponse à ce sujet.  
 

Ik begrijp niet dat een minister me tijdens een 
commissievergadering verzoekt om mijn vragen 

Je ne comprends pas qu'une ministre m'invite, en 
commission, à m'adresser directement à Elia. Vous 
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rechtstreeks aan Elia te stellen. U bent voor dit 
dossier bevoegd, terwijl ik geen enkel gezag heb om 
aan Elia te vragen hoeveel de ontmanteling zal 
kosten. Ik wilde weten welke weerslag dat bedrag 
van 25 miljoen euro en de transmissiekosten op de 
facturen van de gezinnen en de bedrijven zouden 
hebben. Ik heb daar geen antwoord op gekregen.  
 

êtes en charge du dossier tandis que moi, je n'ai 
aucune autorité pour demander à Elia ce que va 
coûter le démantèlement. Je voulais connaître 
l'impact, sur la facture des ménages et des 
entreprises, des 25 millions d'euros par an et des 
coûts de transport. Je n'ai pas obtenu de réponse.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Tine Gielis aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Plug-and-
playzonnepanelen en -batterijen" (56001516C) 
 

07 Question de Tine Gielis à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les panneaux solaires et 
batteries plug and play" (56001516C) 
 

07.01  Tine Gielis (cd&v): Vanaf 17 april 2025 is het 

toegelaten om plug-and-playtoestellen aan te sluiten 
op een elektrische installatie, na een voorafgaande 
homologatie door Fluvius. Volgens experts is het 
wenselijk om het Algemeen Reglement op de 
Elektrische Installaties (AREI) aan te passen, gelet 
op risico's als overbelasting en brandgevaar. Komt 
er voor 17 april 2025 een aanpassing van het AREI? 
 

07.01  Tine Gielis (cd&v): À partir du 17 avril 2025, 

les appareils prêts à l'emploi pourront être raccordés 
à une installation électrique après leur homologation 
par Fluvius. Selon des experts, il convient de 
modifier le règlement général sur les installations 
électriques (RGIE), compte tenu des risques de 
surcharge et d'incendie. Le RGIE sera-t-il modifié 
avant le 17 avril 2025? 
 

07.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Zowel de ontwikkeling en de promotie 
van zonnepanelen als de technische voorschriften 
waaraan de installaties moeten voldoen, zijn 
gewestelijke bevoegdheden. 
 
Op grond van verschillende Europese richtlijnen en 
verordeningen moet elektrisch materiaal dat op de 
Europese markt wordt gebracht, voldoen aan 
strenge eisen. Het zou in strijd zijn met de Europese 
regelgeving om ze van de Belgische markt te weren 
of aan extra eisen te onderwerpen.  
 
Het AREI bevat uitgebreide regels om de veiligheid 
van elektrische installaties te waarborgen Als de 
installatie wordt aangesloten op een AREI-conforme 
installatie, rijst er geen probleem. De eigenaar, de 
beheerder of de uitbater van de elektrische installatie 
moet zorgen voor de conformiteit met het AREI.  
 
 
Bovendien moeten de toestellen worden gebruikt in 
overeenstemming met de gebruiksaanwijzing en de 
veiligheidsvoorschriften van de fabrikant. Wanneer 
die voorwaarden worden nageleefd, zijn extra regels 
niet noodzakelijk om een veilig gebruik te 
garanderen. 
 

07.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Tant le développement et la promotion 
des panneaux solaires que les prescriptions 
techniques auxquelles les installations doivent 
répondre sont des compétences régionales. 
 
En vertu de plusieurs directives et règlements 
européens, le matériel électrique mis sur le marché 
européen doit répondre à des exigences strictes. Il 
serait contraire à la réglementation européenne 
d'exclure ces appareils du marché belge ou de les 
soumettre à des exigences supplémentaires. 
 
Le RGIE contient des règles détaillées visant à 
garantir la sécurité des installations électriques. Si 
l'installation est raccordée à une installation 
conforme au RGIE, aucun problème ne se pose. Le 
propriétaire, le gestionnaire ou l'exploitant de 
l'installation électrique doit veiller à ce que celle-ci 
soit conforme au RGIE. 
 
En outre, les appareils doivent être utilisés 
conformément à la notice d'instruction et aux 
prescriptions de sécurité du fabricant. Lorsque ces 
conditions sont respectées, il n'est pas nécessaire 
de prévoir des règles supplémentaires pour garantir 
une utilisation sûre.  
 

07.03  Tine Gielis (cd&v): Er is zeker nood aan 

bewustmaking daarrond. 
 

07.03  Tine Gielis (cd&v): Il est certain qu'il existe 

un besoin de sensibilisation à cet égard.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Het CBAM en de Brexit" 

08 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Le CBAM et le Brexit" 
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(56001518C) 
 

(56001518C) 
 

08.01  Bert Wollants (N-VA): In maart 2024 

waarschuwde Elia dat, als gevolg van de combinatie 
van het carbon border adjustment mechanism 
(CBAM) en de Brexit, de elektriciteitsprijs vanaf 2026 
zou stijgen. België en Nederland zouden in het 
bijzonder worden getroffen. 
 
Wat is de verwachte impact op de elektriciteitsprijs in 
België? Vanaf wanneer wordt die zichtbaar op de 
factuur? Als de impact van het CBAM in Duitsland en 
Frankrijk mogelijk lager is, wat is dan de invloed op 
de energienorm? Wat hebt u de voorbije negen 
maanden ondernomen tegen de onredelijke stijging 
van de facturen van onze burgers en bedrijven? 
 

08.01  Bert Wollants (N-VA): En mars 2024, Elia a 

averti que, en conséquence de la combinaison du 
mécanisme d'ajustement carbone aux frontières 
(MACF) et du Brexit, le prix de l'électricité 
augmenterait à partir de 2026. La Belgique et les 
Pays-Bas seraient particulièrement touchés. 
 
Quel est l'effet attendu sur le prix de l'électricité en 
Belgique? À partir de quand cette augmentation 
sera-t-elle visible sur la facture? Si l'effet du MACF 
est potentiellement plus faible en Allemagne et en 
France, quelle est l'influence sur la norme 
énergétique? Qu'avez-vous entrepris au cours des 
neuf derniers mois pour empêcher l'augmentation 
excessive des factures de nos concitoyens et de nos 
entreprises? 
 

08.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De impact van het CBAM en de Brexit 
op de elektriciteitsprijzen wordt vanaf 2026 op 249 
miljoen euro per jaar of ongeveer 3 euro per MWh 
geraamd. Dat komt vooral omdat het CBAM 
standaardwaarden gebruikt voor CO2-emissies op 
basis van de historische fossiele energie, zonder 
rekening te houden met de reële energiemix. Vanaf 
1 januari 2026 zouden de kostenstijgingen voelbaar 
worden in de facturen. Landen als Duitsland en 
Frankrijk worden minder zwaar getroffen, met een 
stijging van 2 euro per megawattuur. Dat is nadelig 
voor onze Belgische concurrentiepositie. De cijfers 
zijn wel afkomstig uit studies van belanghebbende 
partijen en bovendien werden ze nog niet formeel 
besproken in de Europese werkgroep die de relaties 
tussen de EU en het Verenigd Koninkrijk opvolgt. 
 
 
 
Vanaf de definitieve fase in 2026 zal de Europese 
Commissie gebruikmaken van standaardwaarden 
specifiek per land. Die zullen in de loop van 2025 via 
een uitvoeringsverordening worden vastgelegd en 
voor het Verenigd Koninkrijk zeker resulteren in een 
lagere waarde. 
 
Voorts zal Europa in de loop van 2025 een 
aanbevelingsrapport opmaken om het CBAM bij te 
stellen. 
 

08.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L'incidence du MACF et du Brexit sur 
les prix de l'électricité est estimée, à partir de 2026, 
à 249 millions d'euros par an, soit environ 3 euros 
par MWh. Cette estimation s'explique principalement 
par le fait que le MACF utilise des valeurs standard 
pour les émissions de CO2 en se basant sur les 
énergies fossiles historiques, sans tenir compte du 
mix énergétique réel. À partir du 1er janvier 2026, les 
hausses de coût devraient se faire sentir dans les 
factures. Des pays comme l'Allemagne et la France 
sont moins touchés, avec une augmentation de 
2 euros par MWh. Cette situation est néfaste pour la 
compétitivité de la Belgique. Toutefois, ces chiffres 
sont issus d'études réalisées par des parties 
intéressées et, de surcroît, ils n'ont pas encore fait 
l'objet de discussions formelles au sein du groupe de 
travail européen qui suit les relations entre l'UE et le 
Royaume-Uni. 
 
À partir de la phase définitive en 2026, la 
Commission européenne recourra à des valeurs 
standard spécifiques à chaque pays. Ces valeurs 
seront fixées au cours de 2025 par le biais d'un 
règlement d'exécution et se traduiront certainement 
par une valeur moins élevée pour le Royaume-Uni. 
 
Par ailleurs, l'Europe élaborera dans le courant 
de 2025 un rapport de recommandation visant à 
ajuster le MACF. 
 

Wat de energienorm betreft, kunnen we dankzij de 
jaarlijkse monitoring de effecten op de 
elektriciteitsprijzen nauw opvolgen en zo nodig tijdig 
ingrijpen. Federaal is dit echter beperkt tot de 
federale componenten van de factuur. Voor andere 
prijscomponenten, zoals distributiekosten, is de 
samenwerking met regionale overheden essentieel. 
 

En ce qui concerne la norme énergétique, le 
monitoring annuel nous permet de suivre de près les 
effets sur les prix de l'électricité et d'intervenir à 
temps, si nécessaire. Au niveau fédéral, cette 
possibilité est cependant limitée aux composantes 
fédérales de la facture. Pour les autres composantes 
du prix, telles que les coûts de distribution, la 
coopération avec les autorités régionales est 
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Er hebben bilaterale contacten plaatsgevonden met 
de Europese Commissie en het platform van de 
North Seas Energy Cooperation (NSEC). Voor twee 
van de denksporen, CBAM-kortingen en een betere 
methodologie voor CO2-emissieberekeningen, 
volstaat een aanpassing van de secundaire CBAM-
wetgeving. De twee overige sporen vereisen een 
aanpassing van het handelsakkoord tussen de EU 
en het VK. Er wordt gedacht aan een ETS-koppeling 
met het VK en voorts is er de optie om de Britse 
elektriciteitssector uit de CBAM-scope te halen. De 
ETS-koppeling is minder interessant voor het VK, 
dat bovendien zelf de koppeling zou moeten 
aanvragen.  
 

essentielle. 
 
Des contacts bilatéraux ont eu lieu avec la 
Commission européenne et la plateforme de la 
Coopération énergétique de la mer du Nord. Pour 
deux des pistes de réflexion, à savoir les réductions 
MACF et une meilleure méthodologie de calcul des 
émissions de CO2, une adaptation de la législation 
MACF secondaire est suffisante. Les deux autres 
pistes nécessitent une modification de l'accord 
commercial entre l'UE et le Royaume-Uni. Des 
réflexions sont menées sur un couplage du système 
d'échange de quotas d'émission avec le Royaume-
Uni et, en outre, l'option existe de retirer le secteur 
de l'électricité britannique du champ d'application du 
MACF. Le couplage du système d'échange de 
quotas d'émission est moins intéressant pour le 
Royaume-Uni, qui devrait, de plus, demander lui-
même ce couplage.  
 

Samenwerking met andere zwaar getroffen landen 
als Nederland is cruciaal met het oog op de 
herziening van het handelsakkoord. Wij moeten 
absoluut blijven aandringen op 
kortetermijnoplossingen als vrijstellingen of 
vereenvoudigde rapportageregels en constructief 
bijdragen aan een bredere discussie over de 
effecten van het CBAM. Sinds het aantreden van de 
nieuwe regering in het VK is er een belangrijke 
toenadering tussen de EU en het VK en daarvan 
moeten we gebruikmaken. 
 

La coopération avec d'autres pays fortement 
touchés, tels que les Pays-Bas, est cruciale en vue 
de la révision de l'accord commercial. Nous devons 
absolument continuer de plaider pour des solutions 
à court terme telles que des exemptions ou des 
règles de rapportage simplifiées et contribuer 
constructivement à un débat plus large sur les effets 
du mécanisme CBAM. Depuis l'entrée en fonction du 
nouveau gouvernement britannique, un 
rapprochement important a lieu entre l'Union 
européenne et le Royaume-Uni et nous devons en 
tirer parti. 
 

08.03  Bert Wollants (N-VA): Dit probleem is al 

negen maanden bekend, maar er zijn slechts kleine 
stappen gezet. Niemand heeft het exacte bedrag 
kunnen berekenen. Als we bijkomende 
interconnectoren met het Verenigd Koninkrijk willen 
bouwen, moet de prijs correct zijn om te voorkomen 
dat onze eigen prijzen stijgen.  
 

08.03  Bert Wollants (N-VA): Ce problème est 

connu depuis neuf mois déjà, mais les progrès sont 
minimes. Personne n'a pu calculer le montant exact. 
Si nous souhaitons construire des interconnecteurs 
supplémentaires avec le Royaume-Uni, il faut que le 
prix soit correct afin d'éviter que nos propres tarifs 
augmentent. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Steven Coenegrachts aan Tinne Van 

der Straeten (Energie) over "Het KB tot 
toekenning van een korting op de 
transmissienettarieven" (56001541C) 
 

09 Question de Steven Coenegrachts à Tinne Van 

der Straeten (Énergie) sur "L'arrêté royal relatif à 
l'octroi d'une réduction sur les tarifs de transport" 
(56001541C) 
 

09.01  Steven Coenegrachts (Open Vld):  Het KB 

om een korting toe te staan op de 
transmissietarieven ligt ondertussen klaar. Ik begrijp 
dat u ervan uitgaat dat er voor november 2025 een 
regering zal zijn en dat het KB zonder veel omhaal 
zal worden ondertekend en gepubliceerd door die 
nieuwe regering. Ik stel voor om te bekijken of er 
geen snellere manier is om een en ander geregeld 
te krijgen. Deze regering heeft weliswaar geen 
volheid van bevoegdheid, maar het Parlement wel. 

09.01  Steven Coenegrachts (Open Vld): L'arrêté 

royal relatif à l’octroi d’une réduction sur les tarifs de 
transport est désormais prêt. J’entends que vous 
partez du principe qu'il y aura un gouvernement 
avant novembre 2025 et que cet arrêté royal sera 
signé par ce nouveau gouvernement et publié sans 
trop d’encombres. Je propose d’examiner s'il 
n'existe pas une manière plus rapide de régler les 
choses. Si le gouvernement actuel ne dispose pas 
des pleins pouvoirs, ce n’est pas le cas du 
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 Parlement. 
 

Kunt u dat KB toelichten? Respecteert het de 
Europese regels inzake staatssteun? Welke criteria 
hebt u in het KB gedefinieerd? Voor welk type van 
verbruikersbedrijven gelden ze? Zijn er extra 
voorwaarden om de korting van 80 % te krijgen? 
Werden de regeringspartners geconsulteerd over 
het KB? Neemt u initiatieven om in 2025 de nodige 
budgetten vrij te maken? Hoe hebt u kunnen zorgen 
voor een uitstel van betaling tot november 2025? 
 

La ministre peut-elle donner plus de précisions par 
rapport à cet arrêté royal? Les règles européennes 
relatives aux aides d'État sont-elles respectées? 
Quels critères ont-ils été définis dans l'arrêté royal? 
À quel type d'entreprises utilisatrices s'appliquent-
ils? Y a-t-il des conditions supplémentaires à remplir 
pour bénéficier de la réduction de 80 %? Les 
partenaires du gouvernement ont-ils été consultés 
sur l'arrêté royal? La ministre prendra-t-elle des 
initiatives pour libérer les budgets nécessaires en 
2025? Comment la ministre a-t-elle pu obtenir un 
report de paiement jusque novembre 2025? 
 

09.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het ontwerp-KB bevat een aantal 
criteria waardoor grote industriële verbruikers een 
gedeeltelijke vergoeding kunnen krijgen van de 
transmissietarieven. Er worden percentages van 
maximaal 81 % vastgelegd, afhankelijk van het 
gebruiksprofiel. De compensatie is gericht op 
industriële gebruikers die minstens 10 GWh 
elektriciteit per jaar verbruiken. Ze moeten onder 
meer een stabiel of anticyclisch gebruiksprofiel 
hebben. De regeling is nagenoeg gelijk met de 
Franse kortingen, maar het grote verschil is dat 
België de compensatie via inkomsten uit accijnzen 
op elektriciteit zou financieren, in plaats van via een 
herverdeling binnen de nettarieven. Het ontwerp 
houdt rekening met de voorwaarden van het 
Altmark-arrest. 
 
Ik verwacht de input van Elia en van de CREG in de 
komende dagen, maar overweeg hoe dan ook om de 
tekst ter bespreking voor te leggen op de 
eerstvolgende vergadering van de regering. 
 

09.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le projet d'arrêté royal contient un 
certain nombre de critères permettant aux grands 
consommateurs industriels de bénéficier d'une 
compensation partielle des tarifs de transport. Les 
pourcentages fixés vont jusqu'à 81 %, en fonction du 
profil de consommation. La compensation s'adresse 
aux utilisateurs industriels qui consomment au moins 
10 GWh d'électricité par an. Ceux-ci doivent 
notamment présenter un profil de consommation 
stable ou anticyclique. Le système est quasi 
identique aux réductions existant en France, à la 
grande différence que la Belgique financerait cette 
compensation à l'aide des recettes des accises sur 
l'électricité, et non par le biais d'une redistribution au 
sein des tarifs de réseau. Le projet d'arrêté royal tient 
compte des conditions fixées dans l'arrêt Altmark. 
 
J'attends les éléments que doivent apporter Elia et 
la CREG dans les prochains jours, mais j'envisage 
en tout état de cause de soumettre le texte pour 
discussion lors de la prochaine réunion du 
gouvernement. 
 

Het doel was een oplossing te vinden voor wie het 
echt nodig heeft en te kunnen werken via een 
notificatie aan de Europese Commissie, om een 
staatssteunprocedure te vermijden. 
 
In lopende zaken kunnen geen nieuwe 
beleidsbeslissingen worden genomen zonder 
parlementaire goedkeuring. De financiering komt uit 
accijnzen op elektriciteit en kan via een KB en 
protocollen met Elia en de CREG worden 
vrijgemaakt. 
 

L'objectif était de trouver une solution pour ceux qui 
en ont vraiment besoin et de pouvoir travailler par le 
biais d'une notification à la Commission européenne 
afin d'éviter une procédure d'aide d'État. 
 
En période d'affaires courantes, aucune nouvelle 
décision politique ne peut être prise sans 
l'approbation du Parlement. Le financement est 
alimenté par des accises sur l'électricité et peut être 
débloqué par le biais d'un arrêté royal et de 
protocoles avec Elia et la CREG. 
 

In 2025 geldt een overgangsperiode, waarbij 
retroactief wordt gewerkt. De aanvraagprocedure 
start in november 2025, met de mogelijkheid om 
meteen ook voor 2026 een aanvraag in te dienen. 
Het uitstel geldt voor alle industriële gebruikers die 
aan de criteria voldoen. 
 

En 2025, il y aura une période de transition pendant 
laquelle nous procéderons de façon rétroactive. La 
procédure de demande débutera en novembre 2025 
et prévoira la possibilité d'introduire d'emblée une 
demande pour 2026 également. Le report s'applique 
à tous les utilisateurs industriels qui répondent aux 
critères. 
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Het regelgevende kader wordt nu in orde gebracht, 
maar het budget moet uiteindelijk vrijgemaakt 
worden door de regering of door een beslissing van 
het Parlement.  
 

 
Le cadre réglementaire est en voie de finalisation, 
mais le budget doit en définitive être libéré par le 
gouvernement ou par une décision du Parlement. 
 

09.03  Steven Coenegrachts (Open Vld): Heb ik het 

goed begrepen dat de notificatie aan de Europese 
Commissie een technische aangelegenheid is en dat 
u een en ander nu aan de regering voorlegt om die 
notificatie alvast te kunnen doen? 
 

09.03  Steven Coenegrachts (Open Vld): Ai-je bien 

compris ? La notification à la Commission 
européenne est une question technique et la 
ministre soumet maintenant le dossier au 
gouvernement afin de procéder d’ores et déjà à cette 
notification? 
 

09.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Aangezien het gaat over steun aan 
bedrijven, is een notificatie aan de Europese 
Commissie verplicht. Als de regering mij het 
mandaat geeft om de gesprekken met de Commissie 
aan te knopen, zal ik dat zeker doen. 
 

09.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Étant donné qu'il s'agit d'une aide aux 
entreprises, la notification à la Commission 
européenne est obligatoire. Si le gouvernement me 
mandate pour entamer des discussions avec la 
Commission, je ne manquerai pas de le faire. 
 

09.05  Steven Coenegrachts (Open Vld): Dit is te 

belangrijk om het uit te stellen. 
 

09.05  Steven Coenegrachts (Open Vld): Ce 

dossier est trop important pour être reporté. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 12.14 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
12 h 14. 
 

 


